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Conversación Crítica #2: Verde
21 de octubre, 2021

Charlotte Rosen: Genial, excelente. Maravilloso. Bienvenides todes a nuestra segunda
Conversación crítica de Estudio y lucha. Gracias a todes por su paciencia mientras nos
preparábamos desde acá. Pero nuestro evento se titula La abolición debe ser verde. Muchas
gracias a Haymarket Books por organizar este evento con nosotres y todo su trabajo en tras
bastidores para hacer posible este evento. Estamos muy agradecides. Y gracias, también, a
nuestro subtituladore y a los servicios de interpretación de ASL esta noche.

Quiero reconocer que soy un colono en tierras nativas, y creo que hablaremos más sobre esto
hoy, pero quiero reconocer que una gran parte de lo que significa que la abolición sea verde es
que la tierra sea devuelta a los pueblos originarios indígenas.

Soy une de les organizadores de Estudio y Lucha y estaré moderando durante la noche. Y para
una breve descripción de Estudio y Lucha, nos organizamos contra la criminalización y el
encarcelamiento en Mississippi. Cada otoño, elaboramos un plan de estudios bilingüe en español
e inglés con preguntas de discusión y materiales de lectura, además de brindar apoyo financiero a
más de 100 participantes y grupos de estudio radicales dentro y fuera de las cárceles de
Mississippi

Y también hacemos que el plan de estudios esté completamente disponible en línea para que
otros grupos de estudio en todo el país y el mundo lo utilicen como mejor les parezca. Y
finalmente, nos reunimos para conversaciones en línea, como esta organizada por Haymarket
Books.

Así que para nuestro plan de estudios de cuatro meses de otoño de 2021. Hemos tomado prestado
y ampliado, ligeramente, el argumento de Ruth Wilson Gilmore de que la abolición se trata de
presencia, no de ausencia. Tiene que ser verde para ser verde, tiene que ser roja. Y para que sea
roja, tiene que ser internacional.

Por eso, en Estudio y lucha nos basamos en eso y agregamos lo interseccional como una cuarta
categoría que nos lleva más allá de la organización de un solo tema.

Sin embargo, por hoy vamos a abordar lo que significa que la abolición sea ecológica y esta
noche tenemos una alineación realmente fantástica de panelistas. Les voy a presentar en un
momento.

Pero quería explicar un poco sobre el formato de nuestro panel, será algo único. Debido a que
cuatro de nuestres panelistas, Wayland, Bryant Safear y Lawrence, se encuentran actualmente en
prisión, hemos pregrabado sus comentarios. Escucharemos segmentos de nuestres panelistas
encarcelades a lo que les panelistas en vivo, BP y JT, responderán y conversarán con elles. Y
quiero que todes sepan sobre nuestra próxima conversación crítica, que será el 9 de noviembre a
las 7:00 p.m. (hora del este) con Stephen Wilson y Ruth Wilson Gilmore, la persona que inspiró
el marco de todo este plan de estudios. Y elles van a hablar de por qué la abolición debe ser roja.
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Y sé que va a ser una conversación muy interesante. Espero verlos a todes de regreso aquí con
nosotres en noviembre.

Y una última cosa, de logística, quería recordarles a quienes sintonizan que, con suerte,
deberíamos tener un poco de tiempo al final para preguntas y respuestas con nuestres panelistas,
así que, por favor, coloquen sus preguntas en el chat a medida que surjan e intentaremos
preguntarles a les panelistas antes de que finalice el evento. Excelente. Entonces, para comenzar,
voy a tener a nuestres dos panelistas en vivo aquí con nosotres, se presentarán y les panelistas
pregrabados también se presentarán en los videos. Pero para empezar, ¿por qué no tenemos a JT?
¿Te importaría presentarte?

JT Roane: Gracias a todes por acompañarnos y gracias a les organizadores, la gente tras
bastidores, les firmantes y les subtituladores y otras personas que están trabajando con nosotres
esta noche. Realmente lo aprecio. Estoy en el Comité Organizador Nacional de la People Strike y
también soy profesore asistente en la Universidad Estatal de Arizona, donde dirijo la Iniciativa
de Ecologías Negras. Y ahora, pauso.

Charlotte: BP, ¿quieres empezar con una introducción?

Bigg Villainus (BP): Soy artista y organizador, y organizo contra las cárceles, somos una
organización abolicionista que lucha por el ambientalismo y la abolición de las cárceles.
Sabemos que las cárceles son tóxicas para todes y el medio ambiente. Introducción rápida. Eso
es todo.

Charlotte: Maravilloso, gracias, BP, así que creo que con eso, deberíamos ir a uno de nuestros
primeros segmentos de video. John, ¿quieres mostrarlo y volveremos con JT y BP para
reflexionar sobre las palabras de otres de nuestres panelistas?

  
Safear Qaswarah: Sé que voy a morir. Para mí, eso es algo aterrador, pero es cierto. No tengo
cáncer, ni SIDA, ni ninguna afección potencialmente mortal de la que este consciente, pero sé
que un día daré mi último aliento y dejaré de existir en esta vida. Un día moriré. La mayor parte
del tiempo no pienso en ello, la mayor parte del tiempo, ni siquiera quiero pensar en ello. Y
luego, a veces, en la vida suceden cosas en las que la muerte es lo único en lo que puedo pensar.
Después de que me sentenciaron por mi caso, recuerdo haber contado los años con los dedos
como, tengo 26 años, tengo dos años entonces, seis años y medio hasta mi mínima sentencia, 27,
28, eso significa que tendré 32. Seguiré siendo saludable, lo suficientemente joven para tener
hijes, formar una familia, poner mi vida en orden, todavía puedo vivir la vida. Pero luego
empiezo a decir oh, qué pasa si no salgo durante mi sentencia mínima. Otro año me pone en 33,
si se maximiza mi sentencia, tendré más de 40 años y estoy haciendo todo esto calculando contra
lo inevitable. El tiempo es mi vida. Y estoy tratando de calcular si ese tiempo se puede
sobrevivir. Lo comparo con la muerte. ¿Sobreviviré a la prisión?

Luego, cuando llegué a Fayette, supe de otres prisioneres que vivimos en un vertedero de
desechos tóxicos de carbón, escuché sobre el agua tóxica. Y unos meses después, encontré un
quiste en mi cuerpo, y fue aterrador, por decir lo mínimo. Estaba yendo al médico, no obtenía
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ningún alivio. Y el desamparo médico dentro de la prisión no es nada nuevo, cierto, estas
empresas privadas entran y dan atención médica; por supuesto, tienen un margen de ganancia
que generar, y son notorios por diagnósticos erróneos y deficientes, no existe atención médica
preventiva. Ya sabes, por lo general uno tiene que ser sacado en camilla para recibir una atención
real. Así que voy a ir al médico y me dicen, no, estás bien, claramente, no estoy bien, conozco mi
cuerpo. Sé que tengo un quiste, sé que algo anda mal. Y esta es una llamada de la institución
correccional estatal Fayette. Esta llamada está sujeta a grabación y seguimiento] Me enfrenté a lo
inevitable. Aunque traté de bloquearlo, seguí pensando, ¿mi tiempo en prisión será mi muerte?

    
Wayland X Coleman: El racismo ambiental que existe en las comunidades negras pobres de
Estados Unidos hoy en día es la perpetuación de una larga historia de actitudes supremacistas
blancas que han buscado y aún buscan privar de sus derechos a las personas negras para
mantener el sentido de superioridad blanca e inferioridad negra. Estas actitudes no son cosa del
pasado.

Después de la Guerra Civil, el complejo industrial penitenciario se convirtió en el vehículo para
redirigir las ideas de esclavitud y racismo. Cuando avanzamos rápidamente hacia el Movimiento
por los Derechos Civiles y el período de integración de les negres, y hacia las comunidades
blancas en las escuelas, entramos en un período de huida de la gente blanca, donde el gobierno
financió el desarrollo de infraestructuras suburbanas para que la gente blanca pudiera huir del
centro de las ciudades, donde les negres estaban migrando.

Luego, el gobierno marcó en rojo esas comunidades del centro de las ciudades, provocando
intencionalmente el deterioro urbano y creando lo que conocemos como nuestros guetos. Este
movimiento político, económico o estratégico basado en la raza contribuyó en gran medida a la
modernización del racismo ambiental.

Bryant Arroyo: Para darte una idea de dónde estoy ubicado geográficamente, estoy en el centro
de la región este de antracita de Pensilvania, condado de North Cumberland. Por supuesto, la
geografía de las prisiones da forma a la vida de quienes están adentro y de quienes las rodean de
maneras que afectan nuestra salud en general y los riesgos para la salud, hasta el punto de
desarrollar el monstruo insidioso que llamo cáncer.

Hablando de eso, ¿sabías que estoy encarcelado en el corazón del condado de Schuylkill,
Pensilvania, que se considera el número uno con la tasa más alta de conglomerados de cáncer en
la nación, rodeado de varias prisiones estatales: Mahanoy, Frackville y donde yo actualmente
estoy ubicado en Coal Township junto con otras dos instalaciones federales en el área
circundante, Allenwood y Lewisburg.

    
Lawrence Jenkins: En realidad, mirando lo que se está cultivando, hay muchos cultivos
especiales que se cultivan aquí mismo en la prisión, y muchos cultivos gourmet que
generalmente son alimentos gourmet y esas cosas. Y sabes que inicialmente, para mí, estaba
como wow, nunca cultivé nada de esto, así que fue como una experiencia de aprendizaje. Pero
comencé a preguntar como, a medida que me enteré de lo que estaba cultivando aquí, comencé a

3



4

preguntarle al personal, como, ¿a dónde van los productos? ¿Va a la gente encarcelada? Sabes,
estas son cosas que realmente podrían mejorar tu salud, sabes lo que estoy diciendo,
especialmente para quienes tienen condiciones subyacentes o [que] tal vez están luchando con
una discapacidad mental. Hay muchas cosas que están siendo cultivadas aquí que realmente
podrían, ya sabes, mejorar la salud en las cárceles, ya sabes, y solo tengo curiosidad por ver, ya
sabes, como, si la prisión estaba consciente o incluso apoyada [la gente encarcelada comiendo la
comida que sembraron]...

Me enteré de que estaban enviando los productos que se cultivaban, y todavía lo están, a los
bancos de alimentos locales solo para el reconocimiento caritativo o causas benéficas para
obtener publicidad positiva en los medios de comunicación. Y hubo una total indiferencia o
incluso interés por, ya sabes, que la gente encarcelada pudiera acceder a estos alimentos
saludables que estaban cultivando. Y sabes que incluso tenían reglas estrictas sobre quienes
estaban cultivando los productos, no podían ser sorprendidos comiéndolos o llevándolos a la
unidad, donde vivían, como, la parcela estaba justo afuera de la unidad de vivienda, así que [si]
se ejecutaba una búsqueda en la celda o algo así, y se encontraban productos, les despedirían y
les darían una infracción mayor [le quedan 60 segundos].

Esto resultó en último término en una pérdida de tiempo, resultó en que a la gente se le negara
clemencia si era una infracción grave, y resultó en otras cosas, sabe, como no poder conseguir un
trabajo durante un tiempo. De manera que castigaban cualquier y toda cosa que intentamos para
compartir este producto, o comerlo o consumirlo.

Charlotte: Genial. Bien. Así que sí. BP, or JT, creo que os doy la palabra para reaccionar y
responder a los videos pregrabados.

JT: BP, ¿te gustaría hablar primero o empiezo yo?

BP: Creo que puedo empezar yo, si quieres. Bueno, quiero decir, lo que me ha venido a la
cabeza es hablar de cómo el impacto medioambiental sobre elles, que es crucial porque cuando
hablamos de ello históricamente y nos referimos a la Guerra Civil, específicamente, incluso
hablando de la esclavitud en ese momento siempre usan los restos y las cosas que no querían, las
cosas que se veían como malas para la salud y nos las daban a nosotres como comida, ¿no? Y
luego se transicionó a la esclavitud para usarnos en cadenas de presos [chain gangs] y
internándonos en instalaciones contaminadas.

Y esto es bueno, me hizo rememorar, específicamente… perdón, me estoy quedando en blanco.
El levantamiento que tuvo lugar -- Attica, y como elles hicieron exámenes a les prisioneres
dentro de Attica usándolos como experimentos. Y una de las cosas de las que habamos FTP, un
poco, es como toda instalación federal (carcelaria) está construida encima de un Superfund Site
(lugares acotados por la Agencia de Protección Medioambiental de EE. UU. como sitios
contaminados).

O sea que nos están usando, como sitios sacrificiales nacionales. Y con mucha intención. Porque
esto lo vemos no solo por dónde nos ponen y lo contaminada que está esa tierra cuando estamos
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encarcelades. Y lo digo como une ex-convixte, por eso sigo diciendo nosotres, para ser clare, a lo
mejor la gente no se da cuenta. Pero también la comida que nos dan y el agua. En donde yo
estuve, por ejemplo, los niveles de cobre en el agua eran extremadamente altos, no lo sabía hasta
que me uní a FTP [Lucha Contra las Prisiones Tóxicas, Fight Toxic Prisons]. Y había alguien
con quien construimos que estaba encarcelade y en FTP conmigo, yo no le conocía pero
estábamos en la misma instalación.

Y pues, así era, y es, en general. Y no solo eso, yendo a la historia, también hablamos de los
experimentos que hicieron con gente. Hubo uno, recuerdo leer sobre él hace no mucho, en el que
inyectaron pequeñas dosis de plutonio en el torrente sanguíneo de la gente. Y era una manera de
testear lo que le pasaría a nuestros cuerpos con esas pequeñas dosis.

Y no es accidental, quiero decir que está diseñado a propósito. Y no solo es para rompernos
como individuos, sino para romper nuestras comunidades. Supongo que es todo lo que quiero
comentar así de primeras.

JT: Muchas gracias por esa contribución. Creo que es totalmente verdad que el racismo
medioambiental y establecimiento carcelarios tóxicos ponen en primer plan el tipo de
desechabilidad [disposability] y exposición y extractivismo y violencia que crea el tipo de
ecología política más amplia con la que nos enfrentamos en el momento actual.

Y creo que lo que pasa en términos de estas, especialmente con las Superfund Sites, con
instalaciones federales y también simplemente todo tipo en este tipo de espacios, se asemeja a lo
que gente fuera en comunidades Negras y Marrones y particularmente comunidades Indígenas
enfrentan más en general en el exterior, técnicamente, en el exterior, ¿no?

Podemos pensarlo internacionalmente. Podemos pensar las maneras, en particular, que la
anti-Negritud es una gramática fundamental del capitalismo racial a nivel global, de manera que
nombre de dónde se pueden tomar cosas pero también, donde los aspectos tóxicos, tóxicos o
materiales que se producen por estas relaciones, pueden verterse. Y creo, esto es, que las
prisiones ponen esto verdaderamente en el centro, ¿no? Lo dejan todo clarísimo y cortante.

Y creo, también, he oído ahí dentro, las conexiones entre urbicidio y ecocidio, comunidades
urbanas y rurales, lo que de muchas formas el tipo de visión o idea de que un area o una ecología
o un medioambiente puede ser usado al máximo y desechado. Y creo que en ese contexto, nos
vamos a una función dentro del pensamiento occidental en general. Une de les ponentes ha
mencionado el tipo de ecologías y geografías más grandes, creo, de la supremacía blanca, y eso
está muy en juego.

Y creo que las referencias a pensar sobre esto se conectan a un futuro verde. Un futuro verde
liberado. Creo que hay muchos futuros verdes en nuestro momento contemporáneo. Pero algunos
de ellos no socavan la dinámica tóxica fundamental, la gestión tóxica que subyace al capitalismo
racial. ¿Quieren descarbonizar, verdad? Quieren quitar el carbono de ese escenario. De manera
que no usemos carbón o petróleo. Con Bolivia diciendo hace unos años, no, no vamos a abrirnos
y vender nuestro litio en un par de semanas. Estamos en ese lugar y un sitio donde el horizonte,
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el horizonte de un futuro verde que no esté conectado, como dice Gilmore, con un futuro raro, un
futuro internacional y un futuro abolicionista; lo cual no es para nada un futuro.
    
Charlotte: Sí, vamos a pausar brevemente para cambiar de traductor. Un segundo. OK. Genial.
Sí, gracias a les dos, JT y BP. Creo que retomando un poco lo que les dos habeis dicho, creo que
sí, absolutamente, creo que lo tú estás diciendo BP con el racismo medioambiental, no es
simplemente una cosa más añadida a las prisiones, sino que está diseñado a propósito. Las
prisiones en sí mismas son tóxicas, y eso es un tema que atraviese el resto de las reflexiones.

Me han chocado los comentarios de Wayland sobre como redlining [prácticas discriminatorias
raciales en contextos urbanos] es racismo medioambiental. Necesitamos pensar incluso más allá
de simplemente dentro de la prisión, aunque la prisión es absolutamente crítica y central a esta
conversación en particular. Un futuro verde, verdad, va a requerir pensar más allá de esos muros.

Así que, de cualquier manera, ¿algune de les dos quiere añadir algo? ¿O antes de que pasemos al
siguiente vídeo?

BP: En mi modo de pensar, tener un futuro verde literalmente requiere la abolición de la prisión.
Es la columna vertebral del complejo industrial militar. Uno de los programas utiliza Unicor, que
utiliza cosas para construir misiles o cosas como camiones aparentemente inocuos que luego
llevan armas, y sabemos que el complejo carcelario y el complejo militar trabajan juntos, y son
además de las industrias más grandes.

Y el carbono, nuestras soluciones para el carbono no están ni cerca de ser suficiente ahora
mismo. Seamos 100% sinceres al respecto. Esto es todo lo que quería añadir ahora mismo.

Charlotte: Sí, eso está genial. JT, ¿alguna reflexión o quieres seguir al próximo video?

JT: Creo que sigamos al próximo video.

Charlotte: Sí, John, porque no seguimos al próximo vídeo cuando puedas.

Wayland: Una cosa que me parece interesante es que expertes de salud pública están mirando a
las prisiones y su relación con la salud pública general y han empezado a discutir ideas de
abolición como remedios necesarios al efecto en la sociedad en general.

Muches abolicionistas han hablado del coste de la prisión para el contribuyente [taxpayer] y
como el enjaulamiento en masa de seres humanos absorbe recursos comunitarios que podrían
usarse para otras cosas como desarrollo académico e investigación tecnológica para cosas como
el cambio climático.

El mismo Massachusetts tiene una población enjaulada de entre 7000 y 8000 personas, pero el
presupuesto anual del DOC (Departamento Penitenciario) es normalmente entre 500 y 600
millones de dólares. Cuando vemos esta escala en estados con más encarcelamiento como
California, que tiene más de 160000 ciudadanes enjaulades, comparado con les 7000 u 8000 en
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Massachusetts, te puedes imaginar cuál es el presupuesto anual. Cuando el gobierno decide
tomar miles de millones de dólares de contribuyentes para construir y gestionar prisiones
sabemos que esos dólares se los están quitando a comunidades Negras y marrones pobres.
Además de los dólares que quitan a nuestras comunidades cuando se construyen prisiones, la
institución o intención política es llenarlas, así que la pregunta se convierte en, ¿con quién?
    
Lawrence: Aquí dentro cuando miras al menú de la prisión, ponle que un día comeremos pollo
agridulce con arroz, con piñas. Pero no te dice que toda esta comida para este almuerzo está
procesada así que parece que estamos comiendo comida sana o un almuerzo delicioso pero en
realidad está sobre-procesado, congelado, sobre-cocinado y así todos los nutrientes se están
extrayendo, para que cuando nos lo dan, está vacío de nutrientes.

Esto es algo que sabemos, pero que también sentimos en nuestros cuerpos, sabe, todas las veces
que lo consumimos, así que los productos que nos darían más allá de eso son todos en último
término productos transgénicos, o simplemente apio, zanahorias, manzanas y naranjas
indeseables, las frutas y verduras básicas que probablemente vendrían de excedentes de granjas y
mucho de esto se recogió antes de que madurara, sabe, y lo que las industrias carcelarias o
correccionales, no importa cómo se subcontrata [outsource], o la relación con el agricultor --
sabes que más o menos puedes ver, solo por la calidad de lo que nos dan, que se trata todo del
capitalismo, sabe lo que digo, dar algún tipo de oportunidad económica a uno de sus accionistas
en vez de ir a los agricultores locales en la zona que se enorgullecen de lo que están cultivando,
de temporada, alrededor de las prisiones, en vez de comprarlo de ahí, y eso es lo que solían
hacer, así que hay esa diferencia en el menú, cuando se pasó a industrias correccionales, la
calidad de la comida que recibimos...

Bryant: En este momento, me gustaría aprovechar esta oportunidad para plantear una pregunta
muy interesante - [Esta es una llamada de la institución correccional del estado de Pensilvania
Coal Township. Esta llamada está sujeta a grabación y monitoreo].

Ahora mismo me gustaría aprovechar esta oportunidad para plantear una pregunta muy
interesante y peculiar. ¿Sabe usted qué es un sitio superfondo? Un sitio de superfondo es una
calma que proporciona dinero del gobierno de los EE. UU. para limpiar áreas que han sido
contaminadas con sustancias peligrosas, pero que le permite al gobierno exigir dinero en el
tribunal de justicia a las empresas que ensucian el área. ¿Qué pasa si el gobierno sabe que la
tierra está contaminada, es tóxica e inhabitable, pero se abstiene intencional y deliberadamente
de declararla públicamente como tierra envenenada? Este es el gran secreto del gobierno: que el
complejo industrial penitenciario utiliza para ubicar y construir el edificio de las cárceles de la
nación. ¿Sabía que 600 cárceles de Estados Unidos se construyen sobre vertederos de minas
tóxicas, donde se enfatiza mucho la obtención de ganancias sobre el valor del trabajo humano?
La asombrosa cantidad de 2,2 millones de prisioneres que generan una gran cantidad de ingresos
a expensas de ser alojades en prisiones federales y estatales ubicadas a menos de tres millas de
un sitio de superfondo equivale a una sentencia de muerte si me preguntas.

    
Safear: Hay ciertas cosas que traen la muerte a un primer plano en mi mente. Estar en prisión es
uno de ellos. Vivir en una prisión tóxica es uno de ellos. Y todas las cárceles son tóxicas. Todas
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las cárceles contribuyen al deterioro de la salud, la cordura, la familia, la comunidad. Las
cárceles no han hecho que nuestras comunidades sean más seguras, no han hecho que las
relaciones humanas sean más saludables. Las prisiones son tóxicas.

Pero esta prisión, SCI Fayette en Pensilvania, se ve agravada por su toxicidad. Un informe
titulado No Escape por el ALC y el HRC expone que Fayette está rodeado por 40 millones de
toneladas de desechos, dos estanques de lechada de carbón y millones de yardas cúbicas de
desechos de combustión de carbón. Dicen que SCI Fayette está inevitablemente situado en medio
de un enorme vertedero de desechos tóxicos. Eso es cierto. Cuando salgo al patio, estoy rodeado
de colinas de residuos de carbón, montañas de residuos de carbón.

        
Charlotte: Genial. Está bien. Entonces, JT o BP, pueden empezar.

JT: Gracias, quiero hablar sobre la afirmación clara de que todas las cárceles son tóxicas,
¿verdad? Y conectarlo con  algunos de los otros tipos de comentarios que se encuentran a lo
largo sobre la violencia nutricional, especialmente.

Creo que la violencia nutricional de las cárceles realmente reproduce el tipo de violencia del
hambre y el tipo de alimentación forzada que ocurre en los diferentes sitios de este lugar y
también, este comentario y encierro que sucedió, comenzando con el castillo de esclaves y el
barco de esclaves como un nexo donde la gente es parte de la preparación para el viaje
transatlántico es un hambre persistente donde en ese tipo de, en el casco del barco y en el tipo de
castillos que proceden de ese espacio, la gente se apiña. Y todo tipo de cosas que no habrían
comido en su día a día, verdad. Cómo eso se extiende al cercado de la plantación y al contexto de
las Américas a través, nuevamente, al menos en el período Antebellum y en el contexto
estadounidense, la formación combinada de violencia nutricional.

Uno que usa la hambruna pero que también aumenta la hambruna y la falta de comida del día a
día a través del banquete, cierto, a través de este tipo de momentos memorables en los que
realmente me llamó la atención con el comentario que se hizo sobre el tipo de comida procesada
en exceso.

Alimentos que, por el momento, se sienten nutritivos o saben bien. Pero la realidad es que eso es
tóxico. Creo que eso resuena de manera muy importante con los recintos de las plantaciones en
el tipo de sistema alimentario en el que las personas se ven obligadas a trabajar largas horas,
penosas, horas llenas de trabajos pesados   y hambruna, pero también, periódicamente, se les da un
festín, nuevamente, para aumentar la violencia del día normal. a la hambruna del día.

Y creo que aunque haya un momento de posibilidad durante la Reconstrucción Radical, cuando
llegas a la pandilla de la cadena y el recinto de Jim Crow, la violencia nutricional es fundamental
para eso.

Como se dijo en 1930 Rural Negro, lo que había sido el terreno de caza abierto y el terreno de
pesca abierto de repente se transforman en la década de 1920 entre las décadas de 1880 y 1920
en sitios de ocio blanco privado. ¿no? Entonces, ¿cuáles habían sido estos espacios abiertos junto
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con los sitios de producción agrícola y acuicultura negra? Jim Crow es un régimen de inanición.
¿correcto?

Eso continúa en lo que está codificado u oculto bajo el discurso del desierto alimenticio. Creo
que Ashantė Reese y otras personas se han enfrentado. Eufemiza que se trata de cuestiones
intencionales de control político y social.

Y creo que ese sistema también continúa mostrando la disposición compartida entre nuestras
comunidades dentro y fuera y la necesidad, nuevamente, de volver al punto de BP para la
abolición, para realmente alterar e interrumpir este tipo de legados y prácticas continuas de
violencia. , toxicidad nutricional.

Charlotte: BP, antes de que usted hable, haremos una pausa rápida para cambiar de intérprete.
OK. ¿Bueno? Excelente. BP, adelante.

BP: Me refiero a seguir con el mismo tema de la comida. Como mencioné anteriormente. Hablo
por experiencia de esto. Lo único que recuerdo específicamente. La gente sacaba comida de la
cocina. La gente se daba cuenta de la proteína específicamente, pero muchos alimentos en
general no son para consumo humano en la etiqueta de los envases.

Y así, se remonta a que están diciendo la toxicidad de todo lo que está sucediendo allí. Desde la
comida hacia arriba. Y luego, sin mencionar que cuando hablas de eso, o de cómo nos estamos
muriendo de hambre y mantenemos la dieta mínima de calorías posible, eso nos empuja a
comprar el economato. Pero el economato en sí podría ser de mayor calidad, pero no mucho. Es
el mejor ramen o salchichas que puedes conseguir en la tienda. 7-Eleven, más o menos.

De eso es de lo que vive la gente. Y esa es la mejora de la cocina. Y recuerdo que una de las
cosas que presencié específicamente fue una persona a la que literalmente le estaba creciendo un
tumor en la cabeza. No sé si fue la dieta o qué fue. No estaban tratando de brindar atención
médica. Cuando se trata de atención médica, eso realmente no es una cosa que existe.

A menos que te rompas un hueso, pero aun así, mi hueso no se colocó cuando la enyesaron.
Simplemente dejan que haga lo suyo. Entonces, una de las cosas que mencionaste es el nuevo
Jim Crow y la cosa que siempre quiero enfatizar es que no está en prisión. Esa es la nueva
esclavitud. Es cuando salimos. Y estamos desterrados por tener un delito y antecedentes, donde
nos vemos obligades a vivir en entornos que están completamente contaminados. Y también
vives de alimentos baratos y llenos de carbohidratos que tienden a ser altamente procesados   allí
afuera. Y tratar de salir de los ciclos nos llevará de nuevo a la cárcel. Y así se comete un ciclo.
Por ejemplo, mencionamos que los desiertos de comida salen y luego, comes en 7-Eleven porque
no tienes auto o puedes trabajar duro, comprar un auto, comprar comida de otros lugares, y al
apresurarte, terminas siendo encerrado y vuelves a prisión.

¿Cuáles son tus opciones realmente? Cómo parece haber sido intencionalmente empujándonos a
esos rincones y no solo contaminando las prisiones, sino también los entornos con los que
crecimos en primer lugar y manteniéndonos allí y manteniéndonos en la pobreza. No quiero
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abogar por alejarnos de la forma en que crecimos. Pero en cambio, mejorar los lugares en los que
vivimos para que podamos tener prosperidad dentro de esos lugares y aún retener la comunidad.
Creo que es, como dije, está diseñada para que sea así. Creo que es intencional. No creo que esto
se haya hecho por accidente. Oh, no nos importa, volvamos. Creo que ese es un sentido de
mucho de lo que la filosofía liberal quiere creer. Realmente no me lo trago. Parece que todo fue
implementado intencionalmente para que los ciclos sigan sucediendo. Para asegurarse de que las
personas se encuentren en las mismas situaciones y no puedan salir de las situaciones porque,
primero, el capitalismo mismo necesita una fuente de trabajo, una fuente de trabajo primitiva
para mantenerse sobreviviendo. Necesita sacar algo y de ahí viene el trabajo esclavo, desde
dentro de las cárceles. Pero también debemos asegurarnos de que las personas encuentren su
lugar en la sociedad y permanezcan allí.

Y cuando me refiero a su lugar, el lugar que les ha asignado el capitalismo. Y eso significa ser
esclaves y empobrecerse. Ser trabajadores de servicios en el mejor de los casos si hay suerte. Y
una de las cosas es, bueno, ¿dónde vamos a poner las áreas tóxicas? ¿Personas que van hacia los
márgenes? Ahí es donde vamos a poner las áreas tóxicas. Vamos a cifrar la toxicidad para les
más marginades. No es que todes sean inmunes a eso. Afecta a todo el mundo. Eso es todo lo que
voy a decir por ahora.

JT: ¿Podría decir que ese ciclo de violencia, inanición y tipo de hambre que mencionaste BP? ...
Me sorprendió revisar recientemente, ya sabes, solo los registros judiciales del condado de
Essex, Virginia, en el siglo XVIII, la plantación original que Virginia estableció ilegalmente en la
década de 1640 incluso por la propia Corona, ya sabes, la propia ley de la Corona inglesa, se
establecieron ilegalmente y en la década de 1750 se establecieron cada vez más legalmente, entre
comillas. Pero, por supuesto, presionando contra los otros grupos en el tanque de poder de la
confederación.

Pero las plantaciones de los siglos 17 y 18, como en esta zona, realmente dependían del hambre.
Dependían del tipo de maleabilidad física de los cuerpos esclavizados de las personas y eso
incluía a les Africanes y eso incluía a les indígenas en este contexto, para ser forjados en el
hambre. Y eso a menudo conducía a un ciclo de castigo y violencia y todo eso por robo de
alimentos. 

Entonces, por ejemplo, en las décadas de 1650 y 1660 en adelante, hay un montón de casos en el
condado de Essex en los que a la gente se le clavan las orejas en la picota pública durante días
porque robaron un cerdo o porque entraron en un almacén para comer algo que no les
corresponde.

También quiero enfatizar el hecho de que, creo que esto saldrá más a medida que hablemos de la
realidad de que a pesar del tipo de estas diversas rondas de encierro y la forma en que limitaron
la comida, las experiencias negres con la comida al hambre o la sangre forzada en alguna
combinación. de eso que siempre hubo resistencia, cierto, siempre hubo esto, ya sabes, en primer
lugar, el hecho de que la gente a pesar de que capturamos sus historias u obtenemos sus historias
cuando son atrapadas, personas que están robando cerdos y compartiendo cerdos en el bosque. 
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Ese es otro tipo de relación fugitiva. Eso no se corresponde con la lógica de la plantación sobre
dónde debería estar la gente y qué debería comer y cuándo y todas esas otras cosas. 

Pero creo, también, una especie de bienes comunes negres donde las personas negres pescaban y
se dedicaban a la tierra de formas parcialmente indígenas para crear todo tipo de alternativas. Y
creo que, ya sabes, eso saldrá más cuando hablemos un poco más sobre la resistencia. Pero creo
que eso es tan clave que incluso en ese contexto de barcos de esclavos y castillos de esclavos, en
plantaciones, durante la era de Jim Crow, ya sabes, hasta nuestro propio momento de
confinamiento y violencia entre el nexo de la prisión y nuestras comunidades, que hay todo tipo
de alternativas que se están filtrando, y se trata de la abolición, se trata de presentarlas también,
tanto como se trata de destruir el encarcelamiento en la violencia de eso. 

    
Charlotte: Sí. Gracias, gracias a ambos. Esa es una buena transición a la siguiente. Entonces, tal
vez podamos recurrir a eso ahora. Y creo que, en este próximo clip, entraremos en una
conversación sobre la resistencia y quizás, también sobre, ya sabes, los desafíos de hacer este
trabajo en torno al medio ambiente y el planeta en el mundo libre y cómo sabes, mundo libre Las
organizaciones medioambientales piensan en estos temas y en los desafíos que se plantean allí.
John, ¿por qué no lo dejamos pasar?

    
Safear: Y la comunidad local del mundo libre también se ve afectada por esto. Y presentaron
una demanda. Y me informaron que al principio colaboraron con los organizadores de la prisión.
Pero una vez que obtuvieron algo de alivio, una vez que ganaron su demanda, se olvidaron por
completo de los organizadores y las personas en la cárcel que estaban peleando con ellos.

Los funcionarios penitenciarios de la prisión también presentaron una demanda. En la mediación,
se les dio la opción de poder traer su propia botella de agua en lugar de beber el agua en la
prisión. Y, por supuesto, nunca lo fueron, ni siquiera se consideraron prisioneros en primer lugar.
Y hasta el día de hoy, las personas encarceladas permanecen cautives en las mismas condiciones
contra las que lucharon ambos grupos. Seguimos en el mismo lugar. Claramente, algunas
personas se consideran más desechables que otras. 

Y esta no es una ocasión para tratar de discutir sobre quién está más oprimido. Es solo para
reconocer que están en una jerarquía. Y los más bajos en esa jerarquía tienen un mayor nivel de
disponibilidad. ¿Qué significa ser desechable? Piense en un triturador de basura. Toda la comida
que alguien no quiere se tira por el fregadero, se corta en pedazos y se tira. Eso es lo que nos
pasa. Los poderosos no nos necesitan, así que nos tiran, nos cortan la vida y nos descartan. Y una
vez que se le considera basura, puede ser desechado en las condiciones más tóxicas.

    
Lawrence: Que esto, estos alimentos, ya sabes lo que estoy diciendo, y lo que se pone en estos
alimentos, y la calidad de la atención y todo lo que viene con ellos, muchos de nosotros, ya
sabes, tememos que no lo haremos. llegar a casa, ya sabes, y eso es algo que, como organizador
como yo, un activista como yo, tengo mucho tiempo libre en el trabajo, ya sabes, con mis
compañeros, ya sabes lo que estoy diciendo, estoy dejando ellos saben como, oye, tienes que
conseguir un trabajo en el jardín, simplemente dar una estrategia diferente a las tácticas para usar
para obtener un acceso más saludable, o cuando veas a alguien que realmente está luchando con
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su salud, ya sabes, haremos todo podemos ayudar a esa persona, ya sabes lo que estoy diciendo,
no importa las consecuencias que conlleva eso, sabes a lo que me refiero, es más, tenemos que
cuidarnos unos a otros, ya sabes a lo que me refiero, porque si la comunidad no puede
proporcionar el tipo de apoyo que se necesita, y las prisiones no se mueven, entonces, en última
instancia, se reduce a nosotros, ya sabes, y eso es lo que, sabes, nos damos cuenta del poder de la
organización de base y la ayuda mutua interna, aunque es a pequeña escala, lo hace: ayuda a
nuestra situación y salva vidas, y ayuda a las personas a mantenerse firmes y comprometidas
activamente en lo que tenemos que hacer para cambiar nuestra situación. 

    
Safear: ¿Sabes que pienso en lo que significa luchar contra la injusticia ambiental cuando ni
siquiera eres considerado o reconocido como humano? 

¿Qué significa luchar contra la injusticia medioambiental mientras estás cautivo? Eso significa
que las personas del mundo libre que también luchan contra la injusticia ambiental son aliados y
cómplices más allá del muro. Que nuestra deshumanización tiene su origen en la misma fuente
que su deshumanización. Que nuestro encarcelamiento se origina en las mismas personas e
instituciones que su opresión. Debemos reconocer que los mismos sistemas y personas que
canibalizan la tierra con fines de lucro son los mismos sistemas y personas que canibalizan a las
personas encarceladas. Canibalizar a las personas encarceladas para mantener un orden social
supremacista blanco, capitalista, imperialista, hetero normativo, patriarcal. La opresión de la
misma fuente.

Y luego, cuando finalmente te des cuenta de que estamos luchando contra el mismo enemigo,
empieza a examinar las muchas formas en que el enemigo te ha enfrentado a nosotros y a
nosotros contra ti. Y desmantelar esa mierda. 

Lawrence: Había un colectivo de nosotros, principalmente de por vida, y personas con
sentencias largas que temían mucho, mucho qué tipo de efectos iban a tener estos productos de
CI [Industrias Correccionales] en sus cuerpos y su salud mental. Entonces, tuvimos largas
conversaciones en ese espacio mientras construimos invernaderos, sistemas de compostaje,
acuaponía, también construimos parcelas para que las personas encarceladas las alquilaban a $ 5
por una temporada completa, y las alquilamos de abril a septiembre, así que básicamente la
financiación fue volver al programa de horticultura para tratar de obtener semillas y materiales
para sustentar el programa, pero básicamente lo manejamos nosotros y para nosotros, y era algo
que teníamos que cuidar, nutrir, crecer y enseñarnos unos a otros porque no estábamos 't - no
había clase sobre horticultura o ciencia de los alimentos ni nada de eso, así que estábamos
colectivamente los libros que enviaban los miembros de la familia, teníamos largas
conversaciones sobre, ya sabes, qué alimentos más saludables, cómo nos benefician, ya sabes,
diferentes formas de compartirlo, ya sabes, aunque va en contra de las reglas, ya sabes, el trueque
y el comercio interior, y simplemente crecimos nuestro conocimiento colectivamente basándonos
en nuestra experiencia vivida con el desarrollo de un programa en el que todos estábamos dado
fue el permisión y las herramientas y suministros para construirlo y eso fue todo, por lo que la
experiencia por sí sola realmente me hizo pensar, esto es algo que realmente debo tomar en serio
y aprender más y leer todo lo que pueda, y estudiar todo lo que pueda, porque esto es para
nuestra supervivencia.

12



13

    
Charlotte: Breve pausa para nuestro cambio de intérprete. ¿Bien? está bien. Excelente. Sí.
Entonces, JT o BP, ¿alguno de ustedes quiere entrar? 

JT: Creo que quiero jugar con la metáfora de canibalizar a la gente en la tierra que mencionó uno
de los ponentes y también, la realidad y posibilidades de la comida compartida en las
capacidades para que sea transformadora. 

Creo que es una metáfora tan poderosa no solo para el tipo de situación o para vincular
directamente la situación entre el encarcelamiento y el tipo de disposición de las personas, sino
también, los tipos que se evidencian allí. Pero también, los tipos de reterritorialización violenta
del planeta que podrían estar bajo la rúbrica de canibalización.

Me recuerda a Delores Williams escribiendo en la década de 1990 y comparando lo que se llama
mujeres criadoras bajo esclavitud, mujeres que fueron forzadas a tener relaciones sexuales con
personas porque se las entendía como capaces de producir futuros descendientes de la futura
población esclava y minería a cielo abierto en la década de 1990. Williams establece la conexión
entre cómo esos procesos están interrelacionados históricamente y las formas en curso. 

Y creo que canibalizar es una metáfora muy poderosa también. Pienso, de nuevo, volviendo a lo
que estaba diciendo sobre el tipo de recinto que precede a la prisión, el complejo industrial. A
menudo, los africanos esclavizados llevados a barcos de esclavos imaginaban que iban a ser
canibalizados. Y pienso, ya sabes, entonces pienso en Equiano, pensando que esta gente estaba
lista para consumirlo. Pensamos en eso como una interpretación ingenua, pero cuando pensamos
en la forma en que los esclavos en el Caribe en las plantaciones de azúcar que son el tipo de
origen comercial del capitalismo industrial y el sistema, los esclavos son eliminados, ¿no?

Se usan dentro, ya sabes, la vida útil promedio es de 7 años y, por lo tanto, se canibalizan. Y esa
metáfora resuena, creo, a través de este tipo de diferentes modos de encerramiento. Y creo que
una contraparte importante o un contrapunto al canibalismo como metáfora, nuevamente, es la
comensalidad. Como si realmente me sorprendiera que esa persona realmente hablara sobre las
posibilidades de poder de cultivar alimentos colectivamente y otros medios que unen a las
personas a través de la reciprocidad. Eso me llamó la atención, especialmente, la instalación, la
instalación estatal más cercana a mi ciudad natal en Virginia, era el centro correccional de
Hayesville. Y en ese caso, no colocaron una prisión encima de un sitio de superfondo.

Pero lo que hicieron fue colocarlo en un antiguo campo agrícola, ya sabes. Estoy pensando, con
la comprensión de Gilmore del exceso de tierra y el exceso de poder estatal y el exceso de gente,
cómo eso se materializa, ya sabes, en el contexto del estado de California. Pero también en
lugares como Virginia, de manera similar. 

Y así, estos viejos campos agrícolas tienen una larga historia de ser desechables como paisajes.
Eso está vinculado a la historia de la eliminación de la esclavitud y Jim Crow y las comunidades
Negres.
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Pero ahora, ser una especie de sitio para estas instalaciones que continúan canibalizando a
nuestres comunidades y creo que canibalizar es una metáfora tan importante, también, para la
situación política y el gerrymandering y la violenta redistribución de distritos que ocurre frente a
nuestres caras, ¿verdad? Dónde se coloca a la gente en este tipo de instalaciones, cambiando todo
el equilibrio político y económico de los presupuestos estatales y esas cosas, ¿verdad?

Así que creo que la canibalización y la comensalidad son realmente poderosas, creo, metáforas
de la situación actual en términos de canibalización y también las posibilidades de futuro a través
de la comensalidad. Cómo nos sentamos juntes, cómo comemos juntes, es la base del mundo.
Necesitamos la abolición del mundo.

BP: También quiero decir que es una muy buena analogía, uso caníbal en esta naturaleza. Creo
que es una metáfora, pero creo que es como si hasta cierto punto fuera la realidad material,
¿verdad? Porque la prisión es intrínsecamente caníbal, ¿verdad? Te sacan de nuestre comunidad
y te devoran en este sistema, usa y devora la mano de obra. No solo su trabajo y su propia
existencia para traer beneficios materiales. Desechables también. ¿Quién es desechable? Quien
es desechable son les pobres, les comunidades Negres y morenas, les comunidades indígenas.
Eso es quien. Les mismas personas que trajeron aquí para hacer la esclavitud, les mismas
personas a las que genocidieron y robaron la tierra en primer lugar, y solo están perpetuando el
genocidio en curso. La gente ve esto como una forma de opresión, pero es más que eso. Los
genocidios pueden durar largos períodos de tiempo.

Están sacando a les niñes de los hogares y colocándolos en detenciones juveniles y luego los
están enviando al complejo industrial de la prisión. Esas cosas son literalmente, como si buscaras
la definición de genocidio dentro de ese sistema de genocidio. Y eso también es parte de lo que
es devorador al respecto. Toma esos cuerpos y usa esos cuerpos para alimentarte, ¿verdad?
Entonces, sé que la gente piensa que el canibalismo es que tenemos un cuchillo y un tenedor y
nos ponemos a comer. Eso no es de lo que están hablando. No es así como lo están haciendo. No
obstante, nos están devorando.

Quiero, siento que los oradores se subestiman un poco a sí mismos, porque él dijo "hay aliados
detrás de la pared". Pero yo diría que no son solo les aliades detrás del muro, es la vanguardia
detrás del muro. Ese es el frente de la lucha, no es la parte de atrás de ninguna manera. Y cuando
pensamos en ello, como personas que están sentadas aquí caminando por las calles, como
alguien, honestamente, un enemigo pero que dijo muy sabiamente que estaba en las cárceles de
menor custodia. Porque esto tampoco es suficiente para la sociedad: la existencia de estas cosas
nos obliga literalmente a cooperar.
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Especialmente, si eres Negre, moreno o indígena. Especialmente si estás empobrecido. Así es
como nos mantienen en marcha por esa amenaza y la amenaza de violencia que es la prisión. Al
decir que la gente que viene y te atrapa, les cazadores de esclavos, llamados policía, están
perpetrando en tu contra en un intento de llevarte a la esclavitud, ¿verdad? Y me hizo pensar,
cierto, están hablando, me hizo pensar en cómo se introdujo en sus cuerpos, ¿verdad? Me hizo
pensar en COVID, ¿verdad?

Porque no sé si la gente se da cuenta, pero la prueba de COVID fue una de las primeras cosas,
primero se hizo o se propuso hacer dada  a les encarcelades. Como una forma de probar una
vacuna COVID, ¿verdad? Pero no porque quisieran asegurarse de que les personas que estaban
adentro estuvieran a salvo, sino porque querían asegurarse de que, oh, tenemos algunos sujetos
de prueba que a nadie le va a importar.

Y al mismo tiempo, no estaban dando máscaras a las personas ni proporcionando las cosas
necesarias para poder evitar que COVID se propague.

Así que, de alguna manera, eso también es devorar los cuerpos de las personas. Eso es tomar ese
experimento y usar esa energía. Usando su fuerza vital y arriesgando sus vidas para poder
proveer sin ni siquiera hacer lo mínimo para mantenerles a salvo.

Y, por supuesto, ¿por qué un sistema basado en la esclavitud mantendría a salvo a sus esclavos?
Seamos honestos, cuando las personas están encarceladas, están siendo esclavizadas. Empiezan a
hablar mucho sobre cómo se dedicaban a la jardinería y la ayuda mutua. Y una de las cosas en
las que me hizo pensar cuando estuve encarcelado, cuando llegué a la cárcel, en Victorville, una
de las cosas es que tenemos cosas que se llaman autos, el grupo al que perteneces. El coche
negro vendría y te traería artículos de higiene y cuidado, lo que era como una ayuda mutua
básica para empezar solo porque eras Negre. Nada a cambio. Sé que hay historias sobre qué
temer, pero ese paquete de atención era legítimo. Jabón, cosas para que puedas mantenerte a ti
mismo.

Y pienso mucho en cómo la prisión de alguna manera es uno de los frentes de la ayuda mutua
porque las personas dependen unas de otras dentro de la prisión para poder sobrevivir.

Bueno, hablan de alimentos y recursos y cuando hablan de política, de poder ser una red de
seguridad. Por ejemplo, les Negres se mantienen unidos en caso de que haya conflictos raciales.
Y entonces, esas cosas son interdependientes, somos seres interdependientes. Pero estamos
divididos entre nosotres muchas veces y no pensamos en eso muchas veces. Cuando estás en
prisión, se vuelve necesario rápidamente porque tienes que lidiar entre elles y lidiar con un
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sistema que te mantiene esclavizado y les guardias que cometen tanta violencia contra ti en un
momento dado, dependiendo de sus estados de ánimo o si te atreves a plantarles cara. Así que sí.

JT: ¿Puedo agregar algo más? Gracias por eso. Creo que en el otro contexto que hemos estado
analizando en términos de, ya sabes, el contexto de la esclavitud y la abolición en el tipo de
sentido original de Estados Unidos, creo que la ayuda mutua también fue un trabajo diario de
abolición en ese contexto.

Creo que si escuchas, miras, o lees narrativas de personas formalmente esclavizadas
entrevistadas en la década de 1930 que eran jóvenes durante la esclavitud, mencionaron las
formas en que les fugitivos, huidos permanentes y semipermanentes, dependían del día a día de
la ayuda mutua de otres personas esclavisadas. Ya sea a través de las parcelas del jardín y otras
cosas, entregando comida o ayudándoles a esconderse o alertándoles sobre lo que está a punto de
suceder.

Creo que cuando pensamos en una especie de abolición revolucionaria en ese contexto,
pensamos en alguien como Nat Turner, les tomó 6 semanas encontrarlo en una cueva. Y alguien
lo estaba alimentando. Creo que esos actos cotidianos de ayuda mutua son los que permitieron a
les personas esclavizadas en el contexto de la década de 1860 cuando el Ejército de la Unión se
acercó a saber cuando irse. Fue ese día a día la ayuda mutua, ese día a día moviéndose por el
bosque para crear socialidad y formulaciones para la convivencia a través de colectividades
Negres que les permitió amasar, una ruptura masiva de la esclavitud y acabar con ella, claro,
durante la Guerra Civil (Civial War).

Y creo que también, quería decir que el ecocidio y el urbicidio sacan a relucir la animalización y
el tipo de marca de animalidad. Pienso en el ecocidio y urbicidio y estoy pensando en el trabajo
de Jackson aquí. Pero creo que la demarcación de la animalización y la relación de las
comunidades Negres, especialmente las comunidades indígenas, también.

E incluso el tipo de marcación del territorio de les animales como en algún lugar allá afuera del
que se puede eliminar que esas son dos formas relacionadas de involucrar al mundo a través del
capitalismo racial que tienen tantas consecuencias para les humanos y la biosfera, y quería
resaltar esa gramarabilidad compartida que ocurre entre el animal y la animalización.

Charlotte: Perfecto. Oh sí. Adelante, BP.

BP: Quiero hacer una pregunta, no necesito una respuesta, pero para que la gente piense. Están
hablando de fugitivos, cómo esconden a Nat Turner y cómo la gente diría que serían parte del
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ferrocarril subterráneo. Pero quiero que la gente se pregunte, ¿cuántas personas estarían
dispuestas a esconder a alguien con una orden judicial? ¿Especialmente una grande?

Charlotte: Sí, gracias a ambos, y agradezco esa pregunta, BP. Solo mirando la hora. Quiero
asegurarme de que pasemos al siguiente video pregrabado. Así que creo que vamos a entrar en
eso ahora y volveremos para los comentarios finales y tal vez las preguntas y respuestas si
tenemos tiempo.

Bryant: ¿Qué debería saber la gente de fuera sobre el racismo ambiental en la prisión de
Pensilvania? Y hablando por la minoría-mayoría de le población carcelaria, el racismo ambiental
se ve en varias formas, principalmente en la forma en que les personas de color son la
composición dominante de les prisiones, aquí radica el problema. Todes sabemos que las
estadísticas demuestran impactos desproporcionados entre les comunidades de color. Si Negres y
latines son encarcelados al mismo tiempo, o más bien al mismo ritmo, como sus homólogos
blanques, la población carcelaria disminuiría un asombroso 40% en general. Con un número tan
significativo, no podemos hacer la vista gorda al permitir que les asaltantes corporativos, les
destructores de la humanidad, continúen construyendo estas prisiones en o alrededor de terrenos
tóxicos.

Lawrence: En el imperialismo, y en los códigos corporativos, y las reglas corporativas, todo
hace que parezca que no tenemos derecho a compartir y expresarnos como humanos de ese tipo
de formas, y tienen mucha zonificación. codificación, y solo diferentes códigos y leyes y
regulaciones que estamos tratando de repetir en ese proceso, tenemos que desmantelar esas
barreras, ya sabes lo que estoy diciendo, realmente solo nos retractamos, ya sabes lo que estoy
diciendo, nuestro derecho y reafirmar nuestro derecho a acceder a alimentos adecuados y ricos
en nutrientes, y sabiendo que tenemos las habilidades y las habilidades para producir estas cosas
en nuestros patios traseros, en los parques comunitarios, ya sabes, en estos espacios en les que
vivimos, ya sabes , y realmente mirando y aprendiendo de los pueblos indígenes, sabes lo que
estoy diciendo, que la tierra aquí fue robada, y aprendiendo de elles sobre mejores formas de
administrar la tierra, sabes a lo que me refiero, y sabes, Producir recursos naturales que puedan
sustentar no solo a les seres humanos, sino también a les seres vivos no humanos. y la conexión
con todo eso, ya sabes, cuanto más conectamos la sostenibilidad, la afroecología, la abolición y
estas prácticas, ya sabes, más cultura podemos obtener, la autonomía real, la independencia y la
autodeterminación, la libertad y en última instancia, el progreso, ya sabes, como pueblo libre del
colonialismo.

    
Bryant: Como reflexión final, la concienciación y la educación son el primer paso para acabar
con el racismo medioambiental en las cárceles. Porque la triste verdad es que un gran porcentaje
de las personas encarceladas, e incluso sus familiares, carecen de conciencia de sus tóxicos
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terrenos. Como ambientalista, preferiría tener un buen ojo que dos ojos malvados que los
asaltantes y destructores corporativos continúan teniendo al construir estas prisiones en tierras
inhabitables y contaminadas con tóxicos.

Safear: He escuchado a personas decir que ninguno de nosotres será libre, hasta que todes
seamos libres, pero parece que tan pronto como algunas personas se liberan, en este caso, de una
vida de toxicidad, al menos en su mentes, libres de una vida de toxicidad… tan pronto como
logran eso, se olvidan de las personas que todavía están luchando en esa batalla, se olvidan de las
personas que están más abajo en la jerarquía que elles.

Y ese es un tema que cuestiona la abolición. ¿Estás luchando para que todas las personas sean
libres o estás luchando por un nivel superior en esta jerarquía social? Por lo tanto, depende de
nosotres no solo unirnos en un sentido compartido de opresión, sino también reconocer las
formas en que podemos ser cómplices de la opresión de los demás. ¿Cómo puede nuestro
privilegio dañar a los demás? ¿Y cómo podemos usar esos privilegios para igualar el poder entre
la gente? 

    
Lawrence: Una vez que tengamos éxito con la abolición de los sistemas que oprimen a la gente,
debemos tener algo en su lugar que pueda sostenernos por generaciones, que pueda ser
regenerado a través de procesos que no agoten la tierra, que no agoten a los seres vivos no
humanos, las cosas que no agotan a la humanidad y esa es la conexión real en la que me
encuentro pensando a menudo y construyendo.

Charlotte: Excelente. Mirando un poco la hora, quiero que JT y BP respondan a ese último clip
de conclusiones, pero quería incluir un par de preguntas que surgen en el chat como tal vez una
especie de serie culminante de comentarios o pensamientos.

La gente está preguntando, ya saben, todes, creo que hemos hecho un muy buen trabajo en este
panel al definir los problemas. Y los temas y la historización. Pero la gente quiere saber, ¿cómo
es un futuro verde abolicionista? ¿Qué implica? Y creo que algunos de los comentarios del
último clip también tocaron esto. Pero sería genial tener noticias de ambes. Ya sabes, tal vez en
tu propia organización o en tu propio trabajo cómo estás construyendo hacia un futuro verde
abolicionista y, tal vez, lo que las personas que están en esta llamada pueden hacer para ser parte
de ese esfuerzo también. Cualquiera de les dos puede continuar primero.

BP: Supongo que puedo comenzar. Así que quería responder a un par de cosas. Al principio,
¿estás luchando para que todes sean libres? ¿Qué pasa con los fondos? Eso es lo que escribí en
mis notas. Estaba pensando, para ser honesto, como alguien que se ha estado organizando
durante más de una década en este momento, parece que hay un gran patrón de personas que
simplemente quieren liberarse. Habla de todo el mundo, pero tan pronto como llegues a ese
punto en el que se enfríen, paremos. Tenemos que preguntarnos internamente, ¿queremos que
todos sean libres? Y si no, ¿dónde nos encontramos realmente dentro de esta lucha? Creo que es
muy importante ver que también tiene que ser material en mi mente. No puede ser que
publiquemos en Facebook. Decimos algunos pequeños comentarios en Twitter. Como, eso no ...
como, genial, difundir, deberíamos abolir cosas pero tenemos que tomar acciones materiales.
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En mi forma de pensar y creo que esto va hacia lo que crea las respuestas, me veo a mí mismo
como un descolonizadore. Descolonización material. Eso significa remover las cárceles,
derribarlas, evitar que construyan nuevas. Significa, en realidad, deconstruir el sistema, no
solo… no solo diría que votemos por nuestra salida, sino que literalmente tenemos que mover los
recursos materiales que le dan poder a sí mismo, ósea al sistema, de sus manos. 

Trato de tener cuidado con la forma en que digo las cosas, pero creo que esas son las cosas que
se necesitarán hacer para hacer cambios. Descolonización, no, tenemos que cambiar
materialmente y quitar el poder de las manos en las que está sentado. Tenemos que eliminar eso,
de lo contrario esos cambios no van a suceder. Podemos tratar de legislar para eliminarlo y
podemos usar las herramientas donde puedan ser beneficiosas. Pero nunca será suficiente a
menos que tomemos medidas materiales.

La acción material puede verse de un millón de formas diferentes. Tal vez impidiéndoles
materialmente hacer que se beneficien de las cárceles de una forma u otra. Eso puede ser
pensando en dónde van estos materiales que se fabrican con mano de obra esclava. Quizás
puedas bloquear eso. No sé. No voy a decir qué hacer o qué no hacer. Pero cuando se habla de
esto, no podemos pensar en esto en teoría, en conversación. Y una de las formas en que, por
ejemplo, FTP lo ha hecho, combinamos cosas de tácticas en el terreno como lo hicimos en el
condado de Letcher, pudiendo construir elementos de apoyo tan simples como tableros de
sueños, pero también tomando planes y tomando acciones directas, como así como personas que
luchan legalmente. Desafiando a las cárceles por su medioambiente. Un millón de tácticas pero
una situación material.

No podemos simplemente intentar filosofar al respecto. ¿Cómo podemos detenerlo físicamente
haciendo estas cosas que hemos podido detener hasta ahora para las cárceles? Y todavía es una
lucha seguir adelante. Probablemente, a menos que todes lo hagamos, como ahora,
probablemente más tiempo del que estaremos vivos. Pero espero que podamos cambiar esa
marea porque es de crucial importancia que todes adoptemos una posición real. 

Creo que, también, una de las cosas en las que tenemos que pensar para avanzar en la abolición
de las cárceles es encontrar soluciones día a día. Y eso significa poder suministrar los recursos
que la gente necesita, poder albergar a la gente, poder construir redes de vivienda donde somos
interdependientes y no dependientes del sistema. Y así es como vamos a evitar que atrapen a la
gente con la misma facilidad. Tendrán que esforzarse mucho más para hacerlo, tomar posiciones
y construir esas comunidades porque el hecho de que nos separen, nos separemos y seamos
individuos es una gran parte de que puedan controlarnos y poder detener el complejo industrial
penitenciario. Pero no creo que podamos decir que disminuya el dolor, también tenemos que
hacer eso. Pero tenemos que pensar, ¿cómo lo detenemos? ¿Cómo detenemos los daños?

Y eso proviene de múltiples tipos diferentes de acción directa. Eso proviene, también, de la
construcción de redes de apoyo, la construcción de ayuda mutua. No es solo, no solo una teoría,
sino una acción. Y creo que cómo puede verse, bueno, creo que podríamos mirar una sociedad en
la que las prisiones dan vuelta a las cosas. Donde resolvemos nuestros problemas dentro de
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nuestras comunidades y tenemos autonomía y recursos compartidos en lugar de tratar de
eliminarlos y luchar por ellos. Y las únicas personas que sufren de eso son las personas que se
han beneficiado de la esclavitud, beneficiándose del robo que se sienta en sus casas
multimillonarias con miles de millones y miles de millones de dólares. Eso es a quien realmente
no le va a gustar que eso suceda. Pero el resto de nosotres lo haremos mucho mejor. Pero
tenemos que verlo de abajo hacia arriba. Si pensamos que va a suceder desde donde estamos
sentados en cualquier nivel privilegiado en el que estemos sentados, tenemos que ir al fondo,
¿cómo elevamos el fondo? Porque al elevar el fondo, nos elevamos a todes. Sí.

JT: Gracias. Y creo que para abreviar, descolonización, abolición, esas no son metáforas. Tienen
que ser reales y tienen que ser, ya sabes, tienen que ceñirse a las acciones cotidianas y nuestras
tácticas para entrar allí. Y de nuevo, quiero sostener la metáfora aunque no lo digo en ese
sentido. Creo que así es como volvemos a estar juntos, cómo reconstruimos nuestras
comunidades a raíz del urbicidio y ecocidio, es cómo interrumpimos el encarcelamiento y
también, cómo trazamos un futuro verde. Creo, creo que estamos ... Yo personalmente he estado
involucrado con People Strike, que surgió cuando la gente de Cooperación Jackson frente a
COVID convocó una huelga general para ganar, ya sabes, ganar el poder y el colectivo poder
tener una disrupción masiva cuando se trata de, ya sabes, lo que COVID puso en primer plano en
términos de desechabilidad, tanto dentro como, especialmente, dentro pero también fuera,
¿verdad?
 
Y entonces, creo, creo que para nosotres, estamos tratando de construir a través de la asamblea
del movimiento popular, que es nuestro tipo de próximo movimiento, partiendo del trabajo en el
que la gente de Cooperación Jackson ha estado involucrada para tratar de construir nuevos
sistemas. Creo que tenemos claro que no hay ningún tipo de alternativa que no sea abolicionista.
Y hay, y no hay futuro verde sin abolición, quiero decir eso. Y tampoco hay, tampoco hay, en
realidad, volviendo a las metáforas de Ruth Gilmore, ¿verdad? Tenemos que pensar en esta
inacción así como en la solidaridad global.

Pienso, por ejemplo, en un colectivo que está en un municipio fuera de Sudáfrica que está
haciendo un trabajo radical en torno a la jardinería de guerrilla. Hay un espacio tan limitado que
lleva la metáfora de la prisión de adentro hacia afuera hasta su límite. Y, sin embargo, encuentran
pulgadas cuadradas abiertas, pies cuadrados abiertos para plantar, ¿verdad? Alimentar. Y sin
vallas, cierto.

Y ese es el tipo de trabajo que podemos hacer. Porque no solo es materialmente real y también
ayuda a las personas, sino que también ayuda a ver este tipo de alternativas. La realidad es que el
petróleo no es un futuro en absoluto y es uno en el que todavía se está apostando, literalmente.
Las prisiones no son un futuro en absoluto y, sin embargo, son aquellas en las que se está
apostando. Así que creo que parte de esto es la acción directa y parte es el tipo de trabajo interior
en torno a cómo construimos nuestras propias comunidades para que, cómo las reconstruimos en
torno a diferentes valores para que no solo seamos desviados a lo racial, sistemas capitalistas
globales que nos destruyen, que destruyen el planeta y que nos pueden considerar prescindibles a
nosotres y a toda la vida del planeta con fines de lucro. 
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Y pienso, de nuevo, que quiero subrayar la descolonización como no una metáfora. Eso significa
soberanías indígenas, eso significa la devolución de las tierras carcelarias, así como cualquier
otra tierra, a las soberanías indígenas. Y pienso junto a las soberanías indígenas, lugares en
Virginia, las prácticas históricas de los Black Commons. La forma en que las comunidades
negras en el día a día crean reciprocidad a través de los paisajes terrestres y acuáticos. Esa es
realmente la semilla, la trayectoria, el futuro en muchos sentidos. Y si no es así, estamos
condenados de muchas formas. Eso realmente es un retorno a nuestra propia capacidad de
alimentarnos colectivamente para cuidarnos unes a otres, por lo que es el futuro. Así que gracias.

Charlotte: Excelente. Vamos a hacer una pausa por un segundo para hacer un cambio.
Excelente. Sí. Creo que llegamos al fin, así que quiero respetar eso. Entonces, ¿algún último dato
de JT o BP que quieras incluir? O podemos cerrar. Está bien. Excelente. Así que muchas gracias
a todes les que se unieron a nosotres esta noche, gracias a nuestres panelistas, Safear, Wayland,
Lawrence, Bryant, JT, BP, Haymarket, nuestre subtituladore y el equipo de interpretación por
todo su trabajo para que este panel suceda y nosotres esperamos verles a todes el 9 de noviembre,
7:00 pm del este para nuestra próxima conversación, Abolition Must Be Red. Gracias a todes y
gracias por acompañarnos esta noche.
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